
NIHONGO NO
跨 文 化 传 播GAKUSHU TO KENKYU2025年 第5期 总240号

中华优秀传统文化承载着中华民族的基因和

血脉，是文化建设的深厚根基。在当下，如何借助

新的传播模式与文化形态，将传统文化的价值传递

给更广泛的受众，尤其是在全球文化交流日益频繁的

背景下提升中华文化影响力，成为亟待研究的课题。

李子柒的视频与《哪吒》系列动画电影在国内外的

广泛传播，为我们探讨传统文化的现代性重构提供

了典型案例。通过对这些案例的剖析，我们能深入

理解传统文化在当代的传播路径、价值转化以及面

临的挑战，为推动文化强国建设提供有益借鉴。

1 中华文化国际传播的战略意义

在当今信息化、全球化迅速发展的背景下，文

化已成为国家实力的重要体现和全球竞争的关键

领域。中华文化的国际传播，不仅是对外展示民

族特色与历史底蕴的过程，更是提升国家文化软

实力、塑造国际形象的战略举措。随着数字技术

的进步，传统的文化传播方式已难以满足新时代

需求。李子柒与《哪吒之魔童闹海》（以下简称《哪

吒2》）在此过程中提供了有益的示范，通过创新性

内容创作与广泛的国际受众共鸣，不仅增强了文

化的传播力，也有效促进了中华文化的全球认同。

1.1 构建国家文化软实力的必然需求

习近平总书记指出“提高国家文化软实力，要

努力展示中华文化独特魅力。”[1]在全球文化竞争

的大环境下，文化软实力已成为衡量综合国力的

关键要素。李子柒通过展示蜀绣、竹编等非遗技

艺构建的“田园中国”叙事，在世界范围内产生了

极大影响。李子柒于 2017年 8月注册账号，先后

上传128个视频，自2021年7月14日上传《我们中

国人的开门七件事，柴米油盐酱醋茶》之后，她的

主页便没有再更新。然而，2024年 11月 12日，李

子柒沉寂三年后，突然在包括油管官网（YouTube）

在内的全平台更新了 3 个视频：《奶奶的衣柜坏

了，给她翻新了一下》《拿柴房造了一个森林衣帽

间》《送给所有知道我名字的人》，并且引起了国内

外较大的反响。截止到 2024年 12月 12日，李子

柒在油管共上传视频 131 个，订阅数为 2100 万。

这一现象也充分证明了民间文化符号所蕴含的强

大传播力，能够跨越语言的界限。2025年初，《哪

吒 2》在中国大陆上映，仅用了 16天便突破了 100

亿元的票房，2月27日全球票房继续增长，已超过

140亿元（乔业琼等，2025）。截至2025年中，其全

数字时代中华文化国际传播的意义、困境与进路
——以李子柒现象与《哪吒2》为中心

对外经济贸易大学 马克思主义学院 张小锋 刘 蓓

[摘 要] 在数字技术与全球化深度融合的背景下，中华文化国际传播面临重塑全球文化话语权的历史

机遇与现实挑战。本文以李子柒现象与《哪吒2》为研究案例，探讨中华文化国际传播的战略意义、现存困

境及创新路径。研究指出，二者通过生活美学的情感共振与神话叙事的技术赋能，突破西方中心主义话语

壁垒，为中华文化“走出去”提供新范式。当前传播面临西方话语霸权下的“文化他者”困境、文化同质化与

创新不足、传播渠道及理论短板等问题。未来需坚守人民主体性，推动技术与文化深度融合，构建“全球

价值共振”传播策略，以提升中华文化国际影响力与话语权，为文明互鉴和人类命运共同体建设挺膺担当。
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球票房已经超过22亿美元，远超其8000万美元的

制作预算。据悉，6月26日阿拉伯配音版《哪吒2》

也已登陆沙特阿拉伯，并引起热烈反响。该电影

试图通过“打破偏见”这一具有现代感的议题，巧

妙地将东方神话转化为全球关注的议题，既实现

了可观的经济效益，又充分发挥了文化产品所承

载的意识形态功能，完美体现了两者的有机统一。

1.2 破解“文化逆差”的现实需要

全球化文化交流中，“文化逆差”是中华优秀

传统文化国际传播面临的突出现实困境（赵朝霞，

2012）。西方长期以来凭借较为成熟的文化产业

体系与强势的媒介传播网络，主导着全球文化叙

事格局，而中华文化的对外传播却常陷入“自说自

话”的尴尬境地。2024年5月31日，习近平总书记

在中共中央政治局第三十次集体学习时强调，加

强和改进国际传播工作，展示真实立体全面的中

国，特别强调“要采用贴近不同区域、不同国家、不

同群体受众的精准传播方式，推进中国故事和中

国声音的全球化表达、区域化表达、分众化表达，

增强国际传播的亲和力和实效性”[2]。而李子柒现

象与《哪吒》系列电影的破圈传播，正是突破当下

国际传播“瓶颈”的创造性探索。

李子柒的短视频叙事，将蜀绣、竹编、节气等

传统文化元素融入“春耕夏耘、秋收冬藏”的日常生

活场景，用“磨豆腐的掌纹特写”“手编竹篮的指尖

灵动”等细腻镜头，构建起可感知、可参与的中国乡

村生活美学。《哪吒2》则通过神话叙事的现代转译，

为传统文化的国际传播开辟新路径。影片将“阴

阳”“天劫”等传统哲学概念转化为“打破偏见”“对

抗宿命”的现代议题，用3D建模与动态水墨渲染技

术重塑东方美学，使“乾坤圈”“山河社稷图”等符号

从古籍中的抽象存在，变为具有视觉冲击力与情

感张力的文化载体。《哪吒 2》在北美、中东等地的

热映，证明了这种“传统神话+现代价值+工业技

术”的叙事模式，能够突破文化折扣效应（喻国明，

2020），让海外观众在“我命由我不由天”的共鸣中，

感知中华文化对个体价值、命运抗争的当代思考。

二者的破圈出海共同指向一个核心命题：破

解“文化逆差”需超越“文化输出”的单向思维，转

而以“文化对话”为目标，在尊重国际传播规律的

基础上，找到传统文化与现代精神、民族特质与全

球议题的契合点。这种从“符号输出”到“价值共

振”的转变，为中华文化突破“文化逆差”桎梏、实

现“走进去”的传播目标，提供了兼具创新性与实

效性的实践范本。

1.3 推动文明互鉴与人类命运共同体建设

李子柒与《哪吒》系列电影的国际传播超越了简

单的文化输出，而是通过“寻找共同议题——激活情

感共鸣——促进价值对话”的路径，构建起不同文明

平等交流的桥梁。这种实践打破了“东方主义”的凝

视框架，让中华文化成为参与全球治理的助推者。

以李子柒的慢视频为例，她在视频中完整呈

现“春耕夏耘、秋收冬藏”的生活仪式感，构建起中

式的精神乌托邦。有研究指出，李子柒等创作者

的短视频之所以在海内外收获广泛关注，在于它

精准回应了快节奏社会中现代人所面临的过度焦

虑问题。通过构建一种崇尚古风生活、坚守传统

价值的文化叙事与情感模式，为缓解“现代性焦

虑”提供了全新的途径（曾一果等，2020）。李子柒

等人的视频内容，虽基于现实生活场景，经过艺术

化的处理与净化，构建了一个理想化的纾解空

间。其呈现的悠闲、缓慢且充满创造活力的生活

图景，高度契合了互联网世代的精神需求，从而在

情感层面实现了对中国传统美学的的深度共鸣。

而《哪吒2》则借助“阴阳相生”“乾坤圈隐喻”等

东方哲学概念的可视化表达实现了现代性转译。太

乙真人的“山河社稷图”不再是典籍中的抽象符号，

而是被赋予了打破空间界限的可视化表达；代表命

运枷锁的“乾坤圈”，在电影中被赋予了双重隐喻，既

是压制魔丸恶性的禁制，又是保护哪吒初心本真的

容器（尚永霞，2025），最终在“我命由我不由天”的

呐喊中完成对宿命论的解构。这种价值重构精准

回应了当代社会的身份焦虑，尤其是全球青年在面

对阶层固化、文化认同危机时的心理冲突。《哪吒2》

通过将道教“天劫”转化为现代的“对抗偏见”话题，

反映了当代社会中普遍存在的社会流动性障碍和文

化认同困境，呈现了对个体发展空间的深刻思考。

这充分证明了中华文化所蕴含的哲学深度能

够成为人类共同的价值参照，也有助于推动不同

文明之间的相互理解与融合，并为构建人类命运
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共同体作出贡献。正如英国学者史蒂文森（2007）

所说“在一个文化相互作用加剧的时代，全球的文

化播散和迁移渗透进了国家文化疆域内，通过地

域阻隔以维持文化纯洁性的做法越来越站不住脚

了，越来越不符合时代潮流了。”（史蒂文森，2011）

2 中华文化国际传播的现实困境

在数字技术重塑全球传播格局、文明对话成

为时代主题的当下，中华文化国际传播正处于历史

转折的关键节点。一方面，全球化与数字化为文化

交流提供了前所未有的技术红利与传播网络；另一

方面，深层结构性矛盾日益凸显——西方话语体

系的长期主导、文化创新的动能不足、传播体系的

适配性难题，共同构成了当代中华文化“走出去”

的现实阻滞。这些挑战不仅制约着传播效能的提

升，更关乎文化主权与全球话语权的战略博弈。

2.1 西方话语霸权下的“文化他者”困境

“世界上各种文化之争，本质上是价值观念之

争，也是人心之争、意识形态之争。”[3]在中华优秀传

统文化走向海外的过程中，西方文化霸权的长期存

在是一个无法忽视的客观现实。这种文化霸权潜

移默化地影响着文化受众，使其在跨文化传播中不

得不面对文化折扣现象。欧美国家通过迪士尼、好

莱坞等成熟的文化工业体系，长期构建并强化着

“东方主义”的凝视框架，这种凝视将中华文化简化

为猎奇性符号或扁平的他者形象。在西方影视作

品中，中国乡村常被渲染为“封闭、落后”的秘境，如

早期电影中反派形象的“傅满洲”式叙事，而城市则

被异化为现代与传统割裂的拼贴空间。这种认知

偏差导致国际社会对中华文化的理解停留在“功

夫、旗袍、园林”等表层符号，而深层的哲学思想及

伦理价值观念，如阴阳相生天人合一、家庭共同体

理念等，常常被西方的文化框架所忽视或淡化。

长期以来，国际话语格局被西方把控，形成了

以西方为中心的话语垄断体系。在这一体系下，

西方文化观念悄然成为评判其他文化的隐形“标

尺”，深刻影响着全球文化认知框架。中华优秀传

统文化的海外传播，正受制于这种由西方主导的

“文化他者”话语逻辑，极易导致国际受众对中华

文化产生认知偏差与价值误读，进而加剧跨文化

传播中的接受壁垒。有学者指出，自近代以来，西

方学术界在缺少中国学者参与的情况下，其研究

成果已成为全球理解中国的重要认知框架（苏婧

等，2023）。这种单向的研究传统中，部分西方学

者倾向于寻找西方文明对中华文明影响的“依

据”，甚至陷入文化起源的片面假设。正如世界著

名汉学家李约瑟所观察到的，“另有一些作者则任

意假设中国科学中的几乎每种有价值的东西都来

自西方”（李约瑟，2018），这种带有先入为主倾向

的研究范式，持续形塑着国际社会对中华文化的

想象，使得中华优秀传统文化的本真性在跨文化

传播中面临被解构的风险。正如习近平总书记强

调的：“话语权决定主动权。谁的话语吸引力强、可

信度高、影响力大，谁就能占据主导、赢得人心。”[4]

2.2 文化同质化与创新不足的双重挑战

在全球化与数字化深度交融的当下，中华文

化国际传播正面临“传统复刻”与“西式模仿”的双

向挤压，陷入创新动能不足的结构性困境。这种

同质化现象的本质，是既未能深入挖掘传统文化

的现代性价值，也未能精准对接全球受众的情感

需求，导致大量文化产品在国际市场中陷入辨识

度缺失的尴尬境地。

当前，部分文化创作者将“传统文化创新”简

化为视觉符号的机械堆砌，催生了一批复古外壳+

空泛内核的作品。譬如，在短视频领域，TikTok、抖

音上的“古风变装”视频动辄百万播放，却鲜少涉及

传统礼仪、节气智慧、耕读文化等深层内涵；反观李

子柒通过展示中国传统美食的制作过程，打破了快

速消费文化带来的焦虑，强调了饮食中的情感联系

与生活方式的文化价值。她通过细腻的食材处理

与传统制作技艺，提供了一种慢食文化的现代性

解读，从而为当代社会提供了精神层面的慰藉与

文化自信。这种对文化精神内核的现代性解读，

正是破解符号化困境的关键，也为东南亚特别是

日本文化的国际传播和交流提供了启迪和参照。

在文化产业全球化的浪潮中，部分创作者为迎

合西方市场偏好，陷入“去中国化”的模仿怪圈。这

种现象的背后，是对文化折扣的被动妥协即认为只

有削弱文化独特性，才能降低国际接受门槛，却忽
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视了“越是民族的，越是世界的”的传播铁律。事实

上，《哪吒2》的破圈恰恰证明了“东方叙事的全球适

应性”，它通过将传统神话元素与当代社会问题相

结合，呈现了个体命运与社会偏见的对抗。影片通

过敖丙与哪吒这两个角色，分别反映了“少数群体

身份困境”和“反抗宿命论”的现代议题，使得传统

文化表现突破了地域限制，成为全球文化交流中的

共享价值。这启示我们：真正的文化创新不是“削

足适履”式的模仿，而是像费孝通先生所言的“各美

其美，美人之美，美美与共”，在保持文化自主性的

基础上，找到与当代人精神困境对话的切口，要“使

中华民族最基本的文化基因与当代文化相适应、与

现代社会相协调”[5]。同时，在东亚区域内部，尤其

是与日本及同属儒释道文化传统的国家间互动经

验，能够为破解文化同质化与创新不足提供参考，

从而凸显区域性，比较研究的战略价值。

2.3 传播渠道与传播理论的短板

传统媒体平台和新媒体平台是当前国际传播

最为倚重的两大内容分发渠道（胡邦胜，2021.），

新媒体平台为中华优秀传统文化的传播提供了多

样化的途径，同时也促进了文化多样性的传播，帮

助各国传统文化获得了更广泛的传播渠道。李子

柒的视频不仅在抖音、微博和 B 站上传播，还在

YouTube等海外平台上获得广泛关注。尽管数字

平台为中华文化传播提供了“去中心化”机遇，但

国际传播仍面临渠道分散、技术整合不足的问

题。当前，多数文化输出依赖个体创作者或小众

圈层，李子柒团队早期以个人 IP积累流量，缺乏像

好莱坞那样集内容生产、全球发行、衍生品开发于

一体的工业化体系，而《哪吒2》的成功得益于科技

创新“五路大军”之一的高校技术联盟，如四川大

学、电子科技大学的产学研合作（王一理等，

2025），但这种“高校+工作室”的模式仍属阶段性

探索，尚未形成成熟的产业生态链。

众所周知，现代传播学理论体系，率先由西方

构建，其核心范式长期主导国际传播学术话语，中

国相关研究因起步较晚，很难摆脱西方理论框架

的窠臼。中国国际传播理论体系，也往往陷入西

方理论殖民的泥淖，难以真正反映中国的传播实

践特质与文化主体性。

当前，新媒体技术革命与百年未有之大变局

的国际形势，为中国构建自主的国际传播理论体

系提供了历史性机遇。数字技术的迭代，如 5G、

AI打破了传统传播格局，而中华文明的深厚积淀，

则为理论创新提供了独特的文化基因。唯有摆脱

对西方理论范式的路径依赖，将数字技术赋能与

中华文化特质相结合，才能构建起既具有中国气

派、又能参与全球对话的国际传播理论体系，实现

从“理论输入”到“理论输出”的范式转型。

3 李子柒与《哪吒2》破圈出海的启示

李子柒和《哪吒2》的国际传播成功，表明了文

化传播不仅依赖于内容的创新，还与文化价值与

全球受众的情感共鸣密切相关。李子柒通过展现

日常生活中的传统美学，满足了现代社会对精神

慰藉的需求，打破了语言和文化的隔阂。《哪吒 2》

则通过数字技术与现代叙事方式，将传统神话与

当代价值观结合，使全球观众产生深刻共鸣。两

者的成功展示了中华文化如何在全球化语境中实

现价值转化，突破文化逆差，实现文化对话。这不

仅为文化传播提供了创新路径，也为中华文化在

国际舞台上的影响力提升提供了范式。

3.1 从“文化独白”到“生活共鸣”

李子柒的“慢传播”之所以能跨越语言障碍，

在于其将抽象的文化理念转化为可感知的生活美

学。在现代工业文明进程中，生产与消费逐步占

据社会活动的核心地位，科技在推动生产方式变

革的同时，也加速了消费文化的勃兴。为顺应和

满足消费文化的现实需求，西方学界逐渐摒弃抽

象哲学思辨，将研究视角转向具象的现实生活场

域。这一理论转向促使美学研究从上层精英的精

神圣殿走向平民大众的日常世界，车尔尼雪夫斯

基“美即生活”“生活是美的本质”的论断重新进入

学术研究视野。在此语境下，日常生活审美化不

仅体现为物质生活空间的审美重构，更表现为精

神世界的诗意建构：人们将个体的精神愿景与审

美理想渗透于日常实践，试图通过生活场景的审

美转化，达成内心世界的理想投射。

李子柒的视频中注重生活仪式感的塑造，日
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常生活以一种郑重其事的方式呈现，为视频增加

了神圣感，赋予了特殊意义。这种生活仪式感的

跨国传播，本质是对马克思人的类本质的当代诠

释，众所周知，长期以来，由于地理环境的隔离、社

会发展阶段的差异以及语言和传播技术的限制，

人类社会在社会习俗、宗教信仰、意识形态、行为

模式和社会制度等方面展现出了显著的多样性和

差异性（吴飞，2019）。当德国观众惊叹于蜀绣“以

针代笔”的细腻，当巴西网友模仿竹编背篓用于热

带雨林食材收纳，文化差异便在具体的生活智慧

中消失。这种“以生活为媒”的传播，让中华文化

从“博物馆里的文明化石”转化为“可参与、可体

验”的生活方式，为文明对话奠定了情感基础。

3.2 在符号转译中激活数字时代议题

《哪吒》系列电影的国际传播，展现了传统神

话与现代价值的创造性对接，在全球范围内引起

了广泛关注和讨论，通过先进的数字技术，《哪吒

2》展现了中华优秀传统文化在创新与传承中的实

践探索。借助数字特效与独特的叙事方式，电影

将源自古籍和民间传说中的文化元素，如神话形

象、传统美德和古代建筑风格等，从隐性的文化符

号转化为观众能够直观感知并深入理解的显性内

容。这一创作突破了文化传播中由于时代差异所

带来的隐性障碍，减少了文化的折扣，使得传统文

化得以从“隐性存在”转向“显性表达”。

在这一转化过程中，当代社会主义核心价值

观得到了自然融入，它不仅赋予了中华优秀传统

文化在数字时代崭新的生命力，同时也展示了社

会主义核心价值观的深远影响，也让海内外观众

能更直观地领会其深层内涵与价值。在创新性地

演绎传统文化符号的过程中，不仅保持了其核心

文化内涵，同时也融入了现代元素和时代精神，以

更好地契合当代社会的审美需求与价值取向。数

字技术通过重新诠释和演绎这些符号，使其在传

承独特文化内涵的基础上，得以与现代化的元素

和时代精神相结合，从而增强与当代观众的情感

共鸣。这种兼具传统基因与现代特质的转化方

式，让传统文化符号超越了历史语境的限制，在现

代社会语境中实现了意义重构与价值升华，正像

习近平总书记指出的“加强国际传播能力建设，全

面提升国际传播效能，形成同我国综合国力和国

际地位相匹配的国际话语权。”[6]

3.3 技术赋能文化自信的国际话语建构

当东方美学与现代视觉特效技术相互融合，

不仅为传统文化注入全新的生机与活力，更有效

提升国产动画电影的艺术感染力与全球竞争力

（邓玉娟等，2023）。《哪吒 2》构建起传统神话的现

代话语体系，影片融合水墨画风与 3D技术，创造

了“东方新美学”范式，其在海外市场表现亮眼。

“我们要结合新的时代条件传承和弘扬中华优秀

传统文化，传承和弘扬中华美学精神。”[7]这种文化

创新既坚守了“文化根脉”，又回应了“时代之问”，

使中国动画工业体系实现从“代工”到“原创”的质

变，培养出饺克力工作室这样具有国际竞争力的

文化企业。《哪吒2》的成功，本质是对中华优秀传统

文化创造性转化、创新性发展文化方针的践行[8]。

在全球化背景下，中国动画电影若想跻身国

际市场并传递东方美学魅力，需在东方美学特质

与国际审美范式间寻求平衡，打造兼具东方神韵

与全球接受度的视觉语言效果（齐振东，2022）。

《哪吒2》其借助现代特效对东方美学的生动演绎，

不仅收获国内观众青睐，更吸引了全球影迷的目

光。这种将东方美学与国际视听语境相结合的创

作实践，既为中国动画叩开国际市场大门，也在跨

文化传播中不断丰富着东方美学的内涵维度。以

工业美学激活传统神话，构建起了“东方价值——

全球叙事”的话语体系。当海外不同观众为“打破

偏见、我命由我不由天”的主题热泪盈眶，中华文

化便完成了从“自说自话”到“价值共振”的跃迁。

值得注意的是，在东亚语境中日本动画产业的全球

化经验亦表明，区域内文化间的互鉴与竞争，能够

进一步丰富中华文化国际传播的话语建构路径。

4 提升中华文化国际传播的现实路径

提升中华文化国际传播的路径，必须注重创

新与融合。数字化与全球化为中华文化提供了更

多传播渠道和方式，尤其是在短视频与社交平台

的助力下，中华文化的全球传播面临前所未有的

机遇。通过创新的内容呈现和情感共鸣，传统文
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化能够在全球范围内跨越文化和语言的障碍，形

成强大的传播效应。未来，推动中华文化“走出

去”需要进一步加强技术与文化的融合，优化传播

渠道，注重内容创新和传播路径的多元化，以便在

全球化的文化交流中占据一席之地。

4.1 激活文化创造的源头活水

习近平总书记强调“人民是文艺创作的源头

活水。”（习近平，2015：15）在数字时代，技术创新

显著降低了文化创作的门槛，使得文化生产不再

仅限于专业群体的领域，更多的普通人也能够参

与其中。借助各类数字平台，广大人民群众得以

突破传统创作门槛，深度参与到文化创作的各个

环节，逐步成长为推动文化创新发展的重要力

量。李子柒和《哪吒 2》这二者的成功印证了马克

思关于人民群众是历史创造者的基本原理，揭示

了文化创新的根本动力在于扎根人民生活。

李子柒团队绝大部分的成员来自乡村，其“让

手艺人成为叙事主角”的创作理念，使蜀绣传承人

孟德芝、竹编大师刘嘉峰等民间匠人走进全球视

野。《哪吒 2》制作团队则通过依靠着电子科技大

学、四川大学、四川传媒学院等高校的支持及各院

校毕业生的共同参与（王一理，荀超，张铮，2005），

这不仅突显了人才对产业发展的核心推动作用，还

为中华优秀传统文化的传承与创新奠定了可持续

发展的基础。将Z世代对“代际和解”“身份认同”

的困惑转化为“打破成见”的核心叙事，使影片在豆

瓣获得高分评价，成为“与时代同频”的文化符号。

这种人民性立场更体现在对“人的全面发展”

的关注。李子柒视频中，大半的镜头聚焦普通人的

创造性劳动，从老人用传统木犁耕地的背影到孩童

参与节气劳作的场景，构建了“劳动创造人”的生动

图景；《哪吒2》通过殷夫人“打破性别偏见”的台词、

李靖“父爱无疆”的颠覆性塑造，回应了当代社会对

家庭关系、性别平等的深层关切。“文化文艺工作者

要走进实践深处，关照人民生活，表达人民心声”，二

者的实践证明，只有以人民为中心，才能创造出“有

筋骨、有道德、有温度”的文化产品（习近平，2015：6）。

4.2 在守正创新中激活传统基因

“新时代的文化工作者必须以守正创新的正

气和锐气，赓续历史文脉、谱写当代华章。”[9]在新

的历史起点上，我们应深刻理解守正与创新之间

的辩证关系，坚持真理、坚守正道，同时也要敢于

探索，开辟新的发展领域。习近平指出：“对历史

最好的继承，就是创造新的历史；对人类文明最大

的礼敬，就是创造人类文明新形态（习近平，2023）。”

这一点充分体现了我们党在推动人类文明进步方

面的责任与使命。

马克思主义文化观强调批判继承与创新发展

的辩证统一，李子柒与《哪吒2》为传统文化的现代

转化提供了两种范式。前者通过“减法创新”剥离

农耕文明中的封建糟粕，保留“天人合一”的生态

智慧，其视频中从未出现传统乡村的等级制度，而

是聚焦人与自然的共生。后者则通过“加法创新”

为神话叙事注入现代价值，将“天劫”转化为“系统

性偏见”，使海内外观众在“李靖以命换命”的情节

中看到“父权制度的温柔解构”。这种转化背后是

对“传统基因”的深度解码。

在推动中华优秀传统文化的创造性转化和创

新性发展的过程中，应以习近平文化思想为行动

指南，深入挖掘中华传统文化的精神内涵，运用马

克思主义理论激发其中的优秀元素，并赋予其符

合新时代的内涵[10]，这样能够促进传统文化与当

代社会需求紧密结合，实现文化的创新发展，激发

中华优秀传统文化在新时代焕发出新的生命力与

活力。这种创造性转化显著提升了文化接受度，

引发了国内外的文化共鸣据。

4.3 在差异中寻找文明共振点

在构建人类命运共同体的时代语境下，不同

文明间的对话与共振成为全球发展的核心命题。

习近平总书记反复强调，“必须不断增强意识形态

领域主导权和话语权,推动中华优秀传统文化创

造性转化、创新性发展”[11]。这一理念深刻揭示了

文化传播在构建人类命运共同体中的关键作用。

长期以来，欧美国家凭借文化产品的全球输出构

建了强势的文化话语权体系，西方文化霸权通过

技术优势与传播网络，对全球文化生态产生着深

刻影响。在此背景下，中华优秀传统文化的国际

传播面临文化差异、语言壁垒等多重挑战。

“文明因多样而交流，因交流而互鉴，因互鉴
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而发展。”[12]以《哪吒》系列动画电影为代表的文艺

创作，通过一些现代话语建构，结合数字技术的创

新运用，将中华传统文化中的抗争精神与现代价

值理念相融合，实现了传统文化话语的创新性表

达。这种技术赋能的传播模式，不仅突破了西方

文化霸权的话语垄断，更为全球文化交流提供了

平等对话的新范式。影片通过高精度动画特效与文

化符号的创造性转化，将“和谐共生”“多元包容”等

中华传统价值理念以可视化叙事呈现，使全球观众

能够跨越文化差异，感知中华文化的精神内核。

在跨文化传播实践中，我们需要以开放包容

的姿态推进文明交流互鉴。“要采用贴近不同区

域、不同国家、不同群体受众的精准传播方式，推

进中国故事和中国声音的全球化表达、区域化表

达、分众化表达，增强国际传播的亲和力和实效

性。”[13]我们要摒弃传统的文化输出方式，基于全

球共同关心的问题，通过灵活的传播方法和文化

对话机制，推动中华文化与世界多元文化的和谐

融合。借助大数据等新兴技术，我们能够突破文

化传播中的认知壁垒，将中国故事的国际传播从

单纯的“声音放大”转向真正的“情感共鸣”，在文

明交流互鉴中塑造一个既可信又令人喜爱的中国

形象，为构建人类命运共同体注入深厚的文化动

能。通过这样的努力，不同文明终将在差异中找

到共鸣，在交流中实现共同发展，共同构建更加包

容、和谐的人类命运共同体。

5 结 语

李子柒与《哪吒2》的破圈实践，展现了数字时

代中华文化国际传播的双重突破：前者以“田园生

活美学”的日常叙事消解文化隔阂，将蜀绣、竹编

等非遗转化为全球可感知的生活方式；后者借数

字技术赋能神话叙事，把“阴阳哲学”转译为“打破

偏见”的现代议题，二者共同构建起“传统基因+技

术创新+价值共鸣”的传播范式，突破了西方中心

主义的话语壁垒。

综观当前国际传播困境集中体现在以下三方

面：西方世界中习惯性的“东方主义”凝视导致中

华文化被符号化、“他者化”；部分文化产品陷入

“复古符号拼贴”与“西式叙事模仿”的同质化陷

阱；传播依赖个体创作者和小众市场，缺乏成熟的

工业化体系和自主的传播理论支持。破解之道需

聚焦三重路径：以人民为中心激活创作源头活水，

将Z世代关切、民间匠人智慧融入叙事；推动技术

与文化深度融合，构建从高校产学研合作到全球

发行的工业化生态链；立足人类命运共同体理念，

把“天人合一”“和而不同”等东方价值转化为气候

治理、数字伦理等全球议题的对话资源。同时，未

来的研究与实践仍需进一步拓宽视野，在全球他

与人工智能迅猛发展背景下，关注新兴技术对跨

文化传播模式的深度重塑并加强对不同区域受众

接受心理与文化美异的实证考察，以推动更精确

有效的传播路经。更为重要的是，在国际学术话

语体系中不断生成具有自主性的中国理论文献，

实现从经验总结走向理论自觉，为中华文化在全

球文代格局中赢得更将久的战略主动权。

[本文为2024年度北京市社会科学基金一般项目“习近平文化思

想引领高校文化育人研究”（编号：24GJA012）阶段研究成果。项

目负责人：张小锋]
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The Significance, Dilemma and Way Forward for the International Communication of
Chinese Culture in the Digital Age: The Li Ziqi Phenomenon and "Ne Zha 2" as a Center

Abstract: Against the background of the deep integration of digital technology and globalization, the international dissemina-
tion of Chinese culture faces the historical opportunity and practical challenge of reshaping the global cultural discourse. Tak-
ing the Li Ziqi phenomenon and Ne Zha 2 as case studies, this article explores the strategic significance, existing dilemmas and
innovative paths for the international communication of Chinese culture. The study points out that through the emotional reso-
nance of the aesthetics of life and the technological empowerment of mythological narratives, the two break through the dis-
course barriers of Western centrism and provide a new paradigm for Chinese culture to "go global". Currently, communication
is faced with the dilemma of the "cultural other" under the hegemony of Western discourse, cultural homogenization and lack
of innovation, and shortcomings in communication channels and theories. In the future, it will be necessary to adhere to the
people's subjectivity, promote the deep integration of technology and culture, and build a communication strategy of "global
value resonance", so as to enhance the international influence and discourse power of Chinese culture, and to contribute to the
construction of mutual learning among civilizations and the community with a shared future for humanity.
Keywords: digital era; Chinese culture; international communication
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